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ר1 וַתְּדַבֵּ֨
І–говорила
H1696

מִרְיָם֤
Мір'ям
H4813

֙ וְאַהֲרֹן
і–Аарон
H0175

ה בְּמֹשֶׁ֔
проти–Мойсея
H4872

עַל־
через

אֹד֛וֹת
причину
H0182

ה הָאִשָּׁ֥
дружини
H0802

ית הַכֻּשִׁ֖
кушитської
H3571

ר אֲשֶׁ֣
яку

ח לָקָ֑
взяв
H3947

י־ כִּֽ
бо

ה אִשָּׁ֥
дружину
H0802

ית כֻשִׁ֖
кушитську
H3571

ח׃ לָקָֽ
взяв
H3947

І нарікали Марія́м та Ааро́н на Мойсея за жінку куши́тянку , що взяв, бо він узяв був жінку кушитянку.

וַיֹּאמְר֗ו2ּ
І–сказали
H0559

ק הֲרַ֤
хіба–лише
H7535

אַךְ־
тільки
H0389

בְּמֹשֶׁה֙
через–Мойсея
H4872

ר דִּבֶּ֣
говорив
H1696

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

א ֹ֖ הֲל
хіба–не
H3808

גַּם־
також
H1571

נוּ בָּ֣
через–нас

ר דִבֵּ֑
говорив
H1696

ע וַיִּשְׁמַ֖
і–почув
H8085

יְהוָֽה׃
Господь
H3068

І казали вони: „Чи тільки з Мойсеєм Господь говорив? Чи ж не говорив Він також із нами?“ І почув це 
Господь.

יש3ׁ וְהָאִ֥
А–муж
H0376

ה מֹשֶׁ֖
Мойсей
H4872

]ענו[
—
H6035

)עָנָי֣ו(
покірний
H6040

ד מְאֹ֑
дуже
H3966

֙ מִכֹּל
понад–усіх
H3605

ם אָדָ֔ הָֽ
людей
H0120

ר אֲשֶׁ֖
які

עַל־
на

פְּנֵי֥
поверхні
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
землі
H0127

ס
—

А той муж, Мойсей, був найлагідніш́ий за всяку люди́ну, що на поверхні землі.

אמֶר4 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

יְהוָ֜ה
Господь
H3068

ם פִּתְאֹ֗
раптом
H6597

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֤
Мойсея
H4872

ל־ וְאֶֽ
і–до
H0413

֙ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

וְאֶל־
і–до
H0413

מִרְיָ֔ם
Мір'ям
H4813

צְא֥וּ
вийдіть
H3318

שְׁלָשְׁתְּכֶ֖ם
троє–вас
H7969

אֶל־
до
H0413

הֶל אֹ֣
намету
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

וַיֵּצְא֖וּ
і–вийшли
H3318

ם׃ שְׁלָשְׁתָּֽ
троє–їх
H7969

І нагло сказав Господь до Мойсея й до Аарона та до Марія́м: „Вийдіть ви троє до скинії заповіту“. І вони троє 
вийшли.

וַיֵּ֤רֶד5
І–зійшов
H3381

יְהוָה֙
Господь
H3068

בְּעַמּ֣וּד
у–стовпі
H5982

ן עָנָ֔
хмари
H6051

ד יַּעֲמֹ֖ וַֽ
і–став
H5975

תַח פֶּ֣
при–вході
H6607

הֶל הָאֹ֑
намету
H0168

וַיִּקְרָא֙
і–покликав
H7121

ן אַהֲרֹ֣
Аарона
H0175

וּמִרְיָ֔ם
і–Мір'ям
H4813

וַיֵּצְא֖וּ
і–вийшли
H3318

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
двоє–їх
H8147

І зійшов Господь у стовпі хмари, і став при вході скинії, та й покликав Аарона й Марія́м. І вийшли обо́є вони.
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וַיֹּ֖אמֶר6
І–сказав
H0559

שִׁמְעוּ־
слухайте
H8085

נָא֣
будь–ласка
H4994

דְבָרָ֑י
слова–Мої
H1697

אִם־
якщо

הְיֶה֙ יִֽ
буде
H1961

ם יאֲכֶ֔ נְבִ֣
пророк–ваш
H5030

יְהוָ֗ה
Господь
H3068

בַּמַּרְאָה֙
у–видінні

אֵלָי֣ו
йому
H0413

ע אֶתְוַדָּ֔
відкриюсь
H3045

בַּחֲל֖וֹם
у–сні
H2472

אֲדַבֶּר־
говоритиму
H1696

בּֽוֹ׃
до–нього

І сказав Він: „Послухайте ж ви Моїх слів: Якщо буд́е між вами пророк, то Я, Господь, дамся пізнати в видін́ні 
йому, у сні говорити з ним буд́у.

לאֹ־7
Не
H3808

כֵ֖ן
так

י עַבְדִּ֣
слуга–Мій
H5650

ה מֹשֶׁ֑
Мойсей
H4872

בְּכָל־
у–всьому
H3605

י בֵּיתִ֖
домі–Моєму

ן נֶאֱמָ֥
вірний
H0539

הֽוּא׃
він
H1931

Не так раб мій Мойсей: у всім домі Моїм він довір́ений!

ה8 פֶּ֣
Уста
H6310

אֶל־
до
H0413

ה פֶּ֞
уст
H6310

אֲדַבֶּר־
говорю
H1696

בּ֗וֹ
з–ним

וּמַרְאֶה֙
і–явно
H4758

א ֹ֣ וְל
а–не
H3808

ת בְחִידֹ֔
загадками
H2420

וּתְמֻנַת֥
і–образ
H8544

יְהוָה֖
Господній
H3068

יט יַבִּ֑
бачить
H5027

֙ וּמַדּוּ֙עַ
то–чому
H4069

א ֹ֣ ל
не
H3808

ם יְרֵאתֶ֔
побоялися–ви
H3372

ר לְדַבֵּ֖
говорити
H1696

י בְּעַבְדִּ֥
проти–слуги–Мого
H5650

ׁה׃ בְמֹשֶֽ
проти–Мойсея
H4872

Говорю́ Я з ним ус́та до уст, а не видін́ням і не зага́дками, і Образ Господа він оглядає. І чому ́не боялися ви 
нарікать на Мойсея, Мойого раба?“

חַר  9 וַיִּֽ
І–запалав
H2734

אַ֧ף
гнів
H0639

יְהוָה֛
Господній
H3068

ם בָּ֖
на–них

ךְ׃ וַיֵּלַֽ
і–пішов
H3212

І запалав гнів Господній на них, — і Він пішов,

ן10 וְהֶעָנָ֗
І–хмара
H6051

סָר֚
відступила
H5493

מֵעַל֣
з–над

הֶל הָאֹ֔
намету
H0168

וְהִנֵּ֥ה
і–ось
H2009

מִרְיָם֖
Мір'ям
H4813

מְצֹרַ֣עַת
прокажена
H6879

לֶג כַּשָּׁ֑
як–сніг
H7950

וַיִּ֧פֶן
і–обернувся
H6437

ן אַהֲרֹ֛
Аарон
H0175

אֶל־
до
H0413

מִרְיָם֖
Мір'ям
H4813

וְהִנֵּ֥ה
і–ось
H2009

עַת׃ מְצֹרָֽ
прокажена
H6879

а хмара відступила з-над скинії. А ось Маріям — прокажен́а, збілівши, як сніг! І обернувся Аарон до Маріям, 
аж ось вона прокажена!

וַיֹּ֥אמֶר11
І–сказав
H0559

ן אַהֲרֹ֖
Аарон
H0175

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Мойсея
H4872

י בִּ֣
благаю
H0994

י אֲדֹנִ֔
пане–мій
H0113

אַל־
не
H0408

א נָ֨
будь–ласка
H4994

ת תָשֵׁ֤
поклади
H7896

֙ עָלֵי֙נוּ
на–нас

את חַטָּ֔
гріх

ר אֲשֶׁ֥
що

לְנוּ נוֹאַ֖
вчинили–нерозумно
H2973

ר וַאֲשֶׁ֥
і–що

אנוּ׃ חָטָֽ
згрішили
H2398

І сказав Ааро́н до Мойсея: „Будь ла́скав, мій пане, — не поклади ж на нас гріха́, що були ми нерозумні та що 
прогріши́лись!

אַל־12
Нехай–не
H0408

נָא֥
будь–ласка
H4994

י תְהִ֖
буде–вона
H1961

ת כַּמֵּ֑
як–мертва
H4191

ר אֲשֶׁ֤
яка

בְּצֵאתוֹ֙
коли–виходить
H3318

מֵרֶ֣חֶם
з–утроби
H7358

אִמּ֔וֹ
матері–своєї
H0517

וַיֵּאָכֵ֖ל
і–з'їдена
H0398

י חֲצִ֥
половина
H2677

בְשָׂרֽוֹ׃
тіла–його
H1320
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Нехай же не буде вона, як та мертва дитина, що, як виходить з утро́би матері своєї, то зітліла половина тіла 
її“.

וַיִּצְעַק13֣
І–закричав
H6817

ה מֹשֶׁ֔
Мойсей
H4872

אֶל־
до
H0413

יְהוָה֖
Господа
H3068

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

ל אֵ֕
Боже
H0410

נָא֛
благаю
H4994

א רְפָ֥
зціли
H7495

נָא֖
благаю
H4994

הּ׃ לָֽ
її

פ
—

І Мойсей кли́кав до Господа, говорячи: „Боже, вилікуй же її!“

אמֶר14 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

יְהוָ֜ה
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Мойсея
H4872

֙ וְאָבִי֙הָ
і–батько–її
H0001

ק יָרֹ֤
плюнувши
H3417

יָרַק֙
плюнув–би
H3417

יהָ בְּפָנֶ֔
в–обличчя–її
H6440

א ֹ֥ הֲל
хіба–не
H3808

תִכָּלֵ֖ם
соромилась–би
H3637

שִׁבְעַת֣
сім
H7651

ים יָמִ֑
днів
H3117

תִּסָּגֵ֞ר
нехай–буде–зачинена
H5462

שִׁבְעַת֤
сім
H7651

יָמִים֙
днів
H3117

מִח֣וּץ
поза
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
табором
H4264

וְאַחַ֖ר
і–після

ף׃ תֵּאָסֵֽ
повернеться
H0622

І сказав Господь до Мойсея: „А коли б її ба́тько справді плюнув на обличчя її, чи не буде вона сім день 
засоро́млена? Вона буде за́мкнена сім день поза табо́ром, а потім повер́неться“.

וַתִּסָּגֵר15֥
І–була–зачинена
H5462

מִרְיָם֛
Мір'ям
H4813

מִח֥וּץ
поза
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
табором
H4264

שִׁבְעַת֣
сім
H7651

ים יָמִ֑
днів
H3117

וְהָעָם֙
і–народ

א ֹ֣ ל
не
H3808

ע נָסַ֔
рушав
H5265

עַד־
доки–не
H5704

ף הֵאָסֵ֖
повернулася
H0622

מִרְיָֽם׃
Мір'ям
H4813

І була за́мкнена Марія́м поза табо́ром сім день, а наро́д не руш́ив аж до повернення Маріям.

וְאַחַ֛ר16
І–після

נָסְע֥וּ
рушив
H5265

הָעָ֖ם
народ

מֵחֲצֵר֑וֹת
від–Хацерота
H2698

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборилися
H2583

ר בְּמִדְבַּ֥
в–пустині

ן׃ פָּארָֽ
Паран
H6290

פ
—

А потім рушив народ із Гацероту, і таборува́в у пустині Пара́н.
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